


Obrigado por comprar o nosso produto.
Por favor leia este manual de instruções cuidadosamente para saber
usá-lo corretamente antes da operação.
Por favor, atenção as questões de segurança importantes que são
mencionadas neste manual
Mantenha sempre a mão o manual para uso futuro.
Nota: Nossa Companhia reserva o direito para revisar o desenho e
descrição deste produto sem qualquer notificação.
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5. Manutenção

- 

- 
- 

- 

- 

- 
- 

6. Soluções em caso de mal funcionamento

- 

- 
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Cheque se a voltagem da tomada é a mesma da especificação do produto.
Não tire o equipamento da tomada com as mãos molhadas.
Não deixe cair água em cima do produto para evitar choque elétrico e 

causar danos ao produto.
Não danifique os cabos ou troque o circuito do produto.
Não use panos molhados para limpar as partes elétricas como o 

interruptor ou tomada.
Não use o equipamento durante um corte de energia para evitar lesões 

caso a eletricidade volte rapidamente com um pico de energia.
Não use o equipamento caso o mesmo esteja funcionando de maneira 

anormal, consultando imediatamente um serviço de assistência técnica.
Não use o equipamento caso não esteja se sentindo bem.

Pessoas não habilitadas não estão autorizadas a fazer manutenção no 
equipamento, sob pena de perder as garantias do mesmo. 
Não esqueça de desligar o equipamento e retirar da tomada após o uso.
Não permita que o equipamento fique por longo período em contato direto 

com os raios solares.
Para limpeza deste equipamento, usar somente pano seco. Não use 

solvente, benzeno ou álcool.
Os componentes mecânicos deste equipamento foram especialmente 

desenvolvidos, não precisando de uma manutenção específica.
Não utilize este equipamento em superfícies irregulares.
Utilize este equipamento com pausas entre cada ciclo de massagens, não 

faça-o trabalhar continuamente por longo tempo.

Primeiramente verifique se o equipamento está ligado à tomada e se a 
mesma encontra-se energizada e com a mesma voltagem especificada 
para o equipamento.
O equipamento possui um fusível de segurança, verifique se o mesmo não 

se encontra queimado, em caso de necessidade de substituição somente 
use outro com as mesmas especificações.

Caso o equipamento trabalhe por um longo período, o que não é 
recomendado, existe um sistema de proteção para evitar 
superaquecimento que irá desligar o equipamento, retornando a funcionar 
somente após o resfriamento dos componentes após aproximadamente 30 
minutos. 

Este equipamento não tem fins terapêuticos !

Avisos de segurança i

1. Recomendações
- 
- 
- 
- 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

2. Ambiente para uso do equipamento
- 
- 
- 

3. Não recomendado o uso do equipamento para:

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

mportantes 

Leia este manual de instruções cuidadosamente antes de usar o equipamento.

Use um estabilizador de voltagem compatível com as especificações deste
 equipamento.

Opere este equipamento seguindo o manual de instruções.
Use uma fonte de energia aterrada para conectar este equipamento.

Não permita que crianças toquem as partes móveis deste equipamento.
Tire da tomada depois de usar e antes de limpar para evitar danos ao produto.
Não use acessórios não recomendados pelo fabricante.
Não use este produto ao ar livre.
Qualquer outro uso que não estiver neste manual é proibido.
O tempo de uso máximo recomendado é de 20 minutos.
Não use se o tecido estiver rasgado ou danificado.
Não jogue nenhuma coisa dentro do equipamento
Não use o equipamento enquanto estiver dormindo.
Não use o equipamento caso estiver alcoolizado ou não estiver se sentindo bem.
Não use logo após se alimentar, aguarde pelo menos 1h.

Não use em altas temperaturas e umidade, como o banheiro por exemplo.
Não use em locais sem ventilação.
Não use em locais apertados e com pouco espaço, onde não exista espaço 

suficiente para a total reclinação da poltrona.

Pessoas que sofrem de osteoporose.
Pessoas que sofrem de doenças no coração ou carregam equipamentos médicos 
eletrônicos como marca-passos.
Pessoas que estejam com febre.
Mulheres grávidas ou no período de menstrual.
Pessoas com lesões ou doença contagiosas.
Crianças abaixo de 14 anos sem acompanhamento de um adulto.
Pessoas com recomendação médica para descanso absoluto.
Pessoas que estejam com o corpo molhado.
Pessoas que são sensíveis ao calor.
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- Esse produto foi desenvolvido com tecnologia robóticaque 
simula massagens feitas por mãos humanas que são movidas 
para baixo e para cima. As massagens são providas com um 
conjunto de quatro mecanismos giratórios de massagens.
- Há cinco modos de simulações de massagens, incluindo 
pressões de dedos, socos, batidas, agite e a sincronia de 
socos com batidas.
- Três modos automáticos de massagens de batidas são 
desenvolvidos para a parte superior do corpo: massagens 
automáticas para o pescoço e para os ombros, massagem 
automáticas para a parte superior do corpo e massagem 
automática para as costas e cintura.
- Após ligado o modo de massagem manual para a parte 
superior do corpo, há três áreas distintas para ser 
selecionado, incluindo toda a região superior do corpo, partes 
da região superior e área específicas selecionadas, em cada 
área de massagem há cinco níveis de velocidade. Já no modo 
de massagem selecionada, os mecanismos é ajustado para 
cima e para baixo; e no modo de massagem batidas, 
pressões de dedos, socos, os massageadores de bolas 
podem ser aplicados do modo forte, médio e leve.
- A função de massagem pneumática: o assento é equipado 
com 3 air bags e o apoio das pernas com 8 air bags. A 
intensidade da massagem pode ser forte ou fraca.
- Ângulo de repouso automático: após se colocar as moedas, 
o descanso para as costas e os suportes de panturrilhas são 
adaptados automaticamente para confortáveis ângulos e 
param automaticamente após o término do tempo.
- Equipado com controle manual externo baseado no número 
de moedas e no tempo de duração de massagem, além de 
ser equipado com LCD colorida; Colocando-se mais moedas a 
duração da massagem pode ser prolongada.
- A cadeira de massagem pode ser equipada com a seleção 
de moedas e notas estrangeiras.
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Nome e Função dos Componentes

1. Encosto de cabeça (almofada)

2. Controle das funções

3. Braço

4. Assento

5 . Descanso dos pés

4. Encaixe para os pés

7. Mini bandeja

8. Tampa

9.controlador remoto  

10.Cabo e plug

11. Interruptor

12.Caixa fo Fusível

Função
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Modo de Uso

MODE 

OK

ESC 

ON/OFF

FUSE

- Plugue

 Modelo do pluguemodelo da posição do interruptor

07

OK

ESC 

MODE 

1 - Instruções de operação do modelo T101

2 - Operação:

(1) Introduza o plugue da fonte de alimentação no soquete, coloque sobre a 
cadeira e espere 5 s.
(2) Coloque a moeda especifica na fenda seletora de moedas localizada no 
braço direito da poltrona. O programa de massagem irá se iniciar 
automaticamente depois que a ficha for colocada e tanto o apoio de pernas 
quanto o das costas serão posicionados automaticamente no ângulo 
determinado. Durante a massagem, o usuário pode manipular os botões do 
painel de controle localizado no braço direito da poltrona e ajustar as funções 
de massagem, o usuário também pode continuar colocando as moedas para 
extender a duração da massagem.
(3) Durante a massagem, sua duração pode ser programada em modo de 
tempo de contagem regressiva, assim todas as funções de massagem param 
quando o tempo se esgotar. O suporte de pernas e das costas voltam-se 
automaticamente para suas posições originais.
(4) Os parâmetros da cadeira são demonstrado fixos na superfície.
(5) As funções dos botões do painel para as operações manuais são 
demonstradas na superfícies: “Manual de instruções para T101 - painel de 
controle”.

(1) Pressione           para selecionar os parâmetros desejados
(2) Pressione    ou         para ajustar os parâmetros
(3) Pressione    para confirmar e salvar os parâmetros
(4) Depois que completar a escolha, pressione             para sair. Se nenhum 
botão ficar pressionado por 10 segundos depois de escolhidos os parâmetros, 
o sistema sairá automaticamente da tela de escolha das funções.

MODO

Colocar Dinheiro 

Escolha do Tempo

Ângulo das pernas

Ângulo das costas

Total de Dinheiro

Tempo total

Número Função Estado

Coloque as moedas para  
iniciar

Escolha o início do tempo 
de massagem

suporte para as pernas

Demonstrativo do acúmulo  
do número de moedas

Demonstrativo do tempo  
de massagem acumulada

Min. 1; Max. 20

Min.1; Max.30

0 (Mais fraco);
1, 2, 3, 4, 5 (Mais forte)

0 (Mais forte;
1, 2, 3, 4, 5 (Mais fraco)

Max. 99999

Max. 999:59 (999  h, 59 min)

Modo de Uso

Seleção automática do 

encosto para as costas
Seleção automática do 

04



09

Auto    

Auto    

MODLE

Strength
Air

Speed

Width

ON/OFF

FUSE

Massagem

BACKREST 
STRETCH

 

Região superior do corpo
(todo corpo) 

Costas

Posição fixa de massagem

Pequena área (parcial)
 massagem em peq. região 

Socos

Shiatsu 

Amassamento

Batidas

Socos
e b atidas

Measure

Velocidade

Extensão

 

disponíveis 5 posições de velocidade  

disponíveis 3 opções de extensão  

Pressione o botão de subir para que o apoio de pé suba

.

o das costas subirá.

.

4.Desligando a força

modelo de corte da força modelo de como deve ser tirado o plugue

Botão Característica da Massagem StatusFunção 

3.Pressione a função de massagem para iniciar a massagem.

SPEED

WIDTH

Massagem 
por vibração

VIBRATION

a intensidade de vibração pode ser
ajustada com 2 níveis de massagem
para as nádegas.

 AIRBAG

massagem por pressão com 2 
intensidade pode ser ajustada 

Massagem de
pressão de ar

 

 
 

 

 

capa de proteção parafuxo fixo botão plástico dispositivo controlador de moedasfio do controlador

Modo de Uso

automática

Massagem
automática

Massagem Automática I

A máquina de moedas pode ser desmontada apenas nas seguintes ocasiões:
(1) Quando o identificador de moedas apresentar algum erro, como por exemplo, 
quando a função do  identificador de moedas for desabilitado muitas vezes. 
(2) Se o identificador de moedas não funcionar, o aparelho não emitirá um som 
enquanto as moedas estiverem sendo pressionadas na máquina de moedas.
(3) A entrada do identificador de moedas estrangeiras estiverem com problemas
(4) Dispositivo identificador de moedas estiver emperrado

6. Os procedimentos do dispositivo identificador de moedas
(1) Desparafuse os quatro parafusos na capa protetora com chave de fenda, 
depois abra a capa protetora. Faça o mesmo na primeira etapa para montar e 
desmontar a máquina de moedas.
(2) Faça a reserva de moedas conforme o manual
(3) Depois dos parâmetros posicionados, lacre a capa de manutenção, parafuse 
os 4 parafusos da capa utilizando chave de fenda

Massagem Automática II

Pressione o botão de abaixar para que o apoio de pé desça

Pressione o botão de levantar para subir, o apoio de pé descerá e

e o das das costas abaixará
Pressione o botão de rebaixar para abaixar, o apoio de pé subirá

Modo de Uso

5. O procedimento e método que a máquina de moedas são montadas e 
desmontadas:
(1) Desprenda os 4 parafusos da capa de proteção com a chave de fenda e 
abra-a.
(2) Desprenda os 5 parafusos fixadas no assento e outro localizado no botão 
plástico que é destinado para fixar o fio do dispositivo de controle das moedas, 
utilize a chave de fenda.
(3) Retire os parafusos fixos, e afaste o fio do dispositivo controlador de moedas 
localizado abaixo.
(4) Retire o dispositivo de moedas.
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6. Manutenção e Operação

7. Instalação e uso da mesa de apoio para chá

8. Proteção do chão

 
O uso da almofada no pescoço e nos ombros pode ser optativo dependendo 
da vontade do usuário (recomenda-se a utilização da almofada).
As almofadas das costas são conectadas através de zípper (1) almofadas do 
encosto e das costas são unidas por meio de adesivos próprio (2) 

Cuidado: Não levante a almofada das costas para usá-la, pois pode 
machucar o usuário.

(1) Instale a mesa de apoio para chá (2) Coloque a mesa de chá sob a 
projeção

Recomenda-se colocar embaixo dos 
massageadores tapetes de carpete ou 
objetos semelhantes para proteger os 
aparelhos, já que são pesados.
Precaução: não mova ou faça movimentos
 giratórios com a cadeira no chão de madeira.
Recomenda-se que se levante para ser 
transportado.

1 2

2

 

Modo de Uso Especificações do Produto

Modelo: SL-T101
Nome: Cadeira de massagem
Voltagem: AC 110- 120V  60HZ

  50 HZ  AC 220-240V

Força de segurança: 180W
Estrutura de segurança: Tipo

Material de introdução: PVC, PA, aço (partes elétricas)
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GarantiaGarantia

Origem de nossos produtos, finalidade, Assistência Técnica e 

Garantia. Vendemos produtos da mais alta qualidade, zelamos 

pelo bom gosto, durabilidade e bom funcionamento. 

Somos importadores e nossas Poltronas de massagens têm 

número de série constantes em nossas importações, todas elas 

registradas na Agência Nacional de Vigilância Sanitária 

(ANVISA). 

Todos os nossos produtos têm a finalidade única de 

relaxamento. Nossos produtos não curam, e não tem qualquer 

fim terapêutico, o usuário deverá consultar seu médico de 

confiança para saber se algum problema de saúde pode ser 

agravado com o uso. 

Assistência técnica e Garantia: 

Poltrona de Massagens = 1 ano 

Demais equipamentos = 3 meses 

Nossa Assistência técnica para serviços em garantia é 

prestada em nossa sede à Avenida Felipe Boller Júnior, 3920, 

Jardim Santa Rita em Pirassununga, SP, CEP 13.631-120, 

telefone (19) 3562 8520, e-mail contato@massagear.com.br ou 

onde nossa empresa indicar. 

O cliente deverá encaminhar os produtos para assistência 

técnica preferencialmente com as embalagens originais para 

evitar avarias durante o transporte e manuseio, não estando 

mais disponíveis ou em condições de uso deverá providenciar 

embalagem adequada para o envio. 

O Cliente poderá consultar nossa disponibilidade de 

embalagens de transporte, em caso positivo enviaremos a 

embalagem própria para isso. 

Os custos de envio serão arcados única e exclusivamente pelo 

Cliente. 

Uma autorização para o envio ao nosso estabelecimento será 

fornecida ao cliente através de e-mail de nossa empresa com 

formulário próprio. 

Após a analise e constatado que o produto apresenta problema 

ou defeito de fabricação as despesas de envio serão 

reembolsadas, única e exclusivamente na conta corrente do 

cliente. 

Em se tratando de defeito ou quebra causada por mau uso do 

equipamento, queima em decorrência de voltagem errada, 

oscilação de voltagens, má conservação do equipamento como 

exposição à umidade ou sol e qualquer outra avaria as 

despesas de envio não serão reembolsadas e o cliente pagará 

pelo retorno do produto bem como pelas despesas de 

manutenção. 

Por tratar-se de produto importado e eventual falta de peça em 

nosso estoque o serviço poderá demorar em ser executado, 

pois o processo de importação é lento e depende de órgãos do 

governo para liberação de peças e componente, assim já 

informamos que o prazo mínimo para manutenção é de 30 dias 

contatos da aprovação da manutenção pelo cliente proprietário. 

Estamos à disposição para outros esclarecimentos. 

www.massagear.com.br

contato@massagear.com.br

Telefone:      3562-8520(19)
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